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ИНФОРМАЦИЯ О НАЗНАЧЕНИИ

AVoIP Manager — это продукт, принадлежащий экосистеме Panta Rhei, предназначенный для 
управления системами AV over IP. Он упрощает задачи интеграторам и пользователям, 
благодаря удобным интуитивно-понятным мастерам и редакторам, облегчая настройку 
сценариев маршрутизации AV-сигналов в IP-cети, организации видеостен и систем KM/KVM с 
помощью одного центрального устройства.

БлаБлагодаря бесшовной интеграции с сервисами Insights, Environment и Alert, AVoIP Manager 
обеспечивает четкий и всесторонний мониторинг состояния системы, что делает его 
незаменимым для ИТ-менеджеров. Интеграция с Kramer Control также позволяет конечным 
пользователям получать доступ к его функциям через графический пользовательский 
интерфейс на сенсорной панели управления.

В настоящее время AVoIP Manager поддерживает устройства AVoIP серий KDS–7, KDS–17 и 
KDS–100.
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ХАРАКТЕРИСТИКИ И ПАРАМЕТРЫ

AVoIP Manager — это решение в рамках платформы Panta Rhei, поддерживающее автономную 
(on-premises) и гибридную (с доступом к облачной платформе Panta Rhei) архитектуру, 
обеспечивающее централизованное управление устройствами AV over IP в распределенных 
средах. Он позволяет пользователям настраивать, маршрутизировать, контролировать и 
управлять устройствами Kramer.

Компоненты AVoIP Manager в облачной реализации

AVoIP Manager состоит из двух основных компонентов:
1. Облако (портал Panta Rhei)
 • Настройка параметров устройств и логики маршрутизации.
 • Передача конфигурации и правил маршрутизации на удаленные объекты.
 • Мониторинг состояния устройств и получение обратной связи в режиме реального времени.
  • Доступ через web-портал Panta Rhei.
2. Агент локального объекта
 • Устанавливается на локальном сервере или рабочей станции.
 • Общается со всеми устройствами Kramer в локальной сети.
 • Применяет конфигурации, полученные из облака.
 • Обнаруживает AV-устройства практически в режиме реального времени.
 • Сообщает о состоянии и результатах (успех/неудача) в облако.

Ключевые вКлючевые возможности
 • Удаленная настройка и развертывание сред AV over IP.
 • Агент локального объекта автоматически обнаруживает устройства Kramer в сети.
 • Конфигурация и управление, инициированные через облако или автономно.
 • Двунаправленная связь между облаком и агентом локального объекта.
 • Непрерывная петля обратной связи обеспечивает видимость и оперативную   
 осведомленность.

Примечание: Также доступна версия AVoIP Manager, предназначенная только 
для локального объекта, с аналогичными возможностями, но управляемая 
исключительно через локальную сеть.
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Panta Rhei (Облако)

Локальный объект
• Агент обнаружения
• Агент AVoIP

Аутентификация 
и вход в систему

Управление активами 
и мониторинг Manager AVoIP Отчеты и Аналитика



Порт

5671

443

TCP

TCP

передача данных TLS/SSL

HTTPS

Тип порта Функция

Роль

Contributor (Участник)

Operator (Оператор)

Reader (Считыватель)

Полный доступ к созданию, чтению, обновлению и удалению конфигураций (CRUD).

Доступ только для просмотра. Может просматривать конфигурации и состояния, 
но не может вносить изменения.

Может активировать настройки, но не может вносить изменения в конфигурации.
Все остальные действия доступны только для чтения.

Описание

6

Сетевые требования для агента локального объекта
Для обеспечения успешной связи между агентом локального объекта и облаком Panta Rhei, 
должны быть открыты и доступны из локальной среды следующие порты:

AVoIP Manager — Роли и разрешения для пользователей
Служба AVoIP Manager поддерживает три роли для определения доступа и возможностей 
пользователей. Роли помогают управлять допуском тех, кто может настраивать, активировать 
или просто просматривать настройки AVoIP.

Назначение ролей
ТТолько пользователи с ролью Customer Admin могут назначать или изменять роли 
пользователей для AVoIP Manager.

Чтобы назначить роль, выполните следующие действия:
1.  Перейдите в раздел Users.
2. Найдите и отредактируйте нужного пользователя.
3. Перейдите на вкладку Services.
4. В раскрывающемся списке AVoIP Manager выберите соответствующую роль.

ДДоступные роли

Примечание: Эти порты должны быть разрешены через любые брандмауэры или 
устройства безопасности между локальным сайтом и Интернетом.

Примечание: Используйте роли для обеспечения надлежащего управления 
доступом в соответствие с различными функциональными обязанностями членов 
команды.

AVoIP Manager — Руководство по настройке.
Введение
AVAVoIP Manager является частью платформы Panta Rhei и предоставляет централизованный 
интерфейс для управления средами AV over IP. Этот сервис позволяет обнаруживать, 
настраивать, контролировать и управлять устройствами Kramer AVoIP в удаленных или 
локальных средах. Сервис AVoIP Manager доступен с портала Panta Rhei (либо локально) и 
интегрируется с облачными и локальными агентами для обеспечения контроля над 
устройствами в режиме реального времени.



Структура Сервиса
Ниже представлен общий вид интерфейса AVoIP Manager. Меню слева обеспечивает доступ ко 
всем сервисным модулям.

Обзор меню навигации
Главное меню навигации включает следующие модули:

Устройства
Отображает список всех обнаруженных устройств, их типы (приемник/передатчик), состояние 
(Online/Ȏ ine), профили видео, модели и идентификаторы (ID) каналов. Это основной вид для 
просмотра и управления устройствами.

ГГруппы
Позволяет пользователям объединять устройства в логические группы, упрощая групповые 
действия и маршрутизацию.

Видеостена
Предоставляет элементы управления для создания и управления видеостенами с помощью 
устройств AVoIP Kramer.

Преcеты настроек маршрутизации
ППозволяет сохранять и применять конфигурации маршрутизации в виде пресетов настроек для 
быстрой реконфигурации среды.

KVM
Функциональность KVM (клавиатура, видео, мышь) обеспечивает бесшовное переключение 
управления между компьютерами и дисплеями с помощью передатчиков и приемников Kramer 
AVoIP.

Настройки
Опции Опции конфигураций настроек по всей совокупности сервисов, включая поведение по 
умолчанию, предпочтения обнаружения устройств и назначения агентов.
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События
Раздел журнала событий, в котором отображаются действия, обновления и системные 
сообщения для целей аудита и устранения неполадок.

AVoIP Manager — устройства
Обзор
ССтраница Devices (Устройства) — это основной интерфейс для просмотра и управления 
устройствами AVoIP Kramer. На ней отображаются основные сведения о каждом обнаруженном 
устройстве, включая состояние, тип, модель и профиль видео.

Столбцы списка устройств
Каждая строка представляет устройство со следующими ключевыми столбцами:
 • Space Name: название логической группы комнат или отдельной комнаты, в которой 
 находится устройство.
 • Device Name: название хоста или идентификатор устройства.
 • Device Status: состояние устройства — индикатор Online/Ȏ ine.
  • Managed: является ли устройство активно управляемым (заблокированным).
 • Model: аппаратная модель устройства.
 • Channel ID: идентификатор потока, присвоенный устройству.
 • Type: указывает, является ли устройство передатчиком или приемником.
 • Video Profile: активный профиль кодирования видео (например, H265_LOW, J2K17).

Кнопки действий
Каждая строка устройства включает в себя набор кнопок действий (слева направо):
  • Open Web UI: Запускает собственный web-интерфейс устройства в новой вкладке браузера.
 • Device Info: Отображает низкоуровневые технические данные в формате JSON, включая 
 сведения об обнаружении и метаданные.
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AVoIP Manager — видеостена
Обзор
Страница Video Wall в AVoIP Manager позволяет пользователям настраивать видеостены и 
управлять ими с помощью поддерживаемых устройств Kramer. Видеостены создаются путем 
объединения нескольких дисплеев в структурированные конфигурации и соответствующего 
назначения входов/выходов. Эта функция поддерживается только для моделей KDS-17 и KDS-7.

ТТипы видеостен
Введение в понятие Regular Video Walls (обычные видеостены)
Regular Video Walls — это структурированные конфигурации видеостены, в которых дисплеи 
расположены в виде равномерных рядов и колонок — например, сетки 2×2, 3×3 или 4×1. Это 
наиболее распространенный формат видеостен для залов заседаний, диспетчерских пунктов и 
общественных мест.
С помощью видеостен типа Regular вы можете:
  • Легко конфигурировать дисплеи в симметричных конфигурациях
 • Поддерживать постоянное соотношение сторон экранов
 • Растягивать или подгонять изображение от одного источника видео по всей сетке
 • Учитывать размер рамки и расстояний между экранами для визуальной точности

Введение в понятие Mosaic Video Walls (мозаичные видеостены)
ВиВидеостены типа Mosaic позволяют пользователям создавать гибкие, нетрадиционные схемы 
расположения экранов с использованием нескольких приемников Kramer. В отличие от 
стандартной схемы, основанной на сетке (Regular), режим Mosaic поддерживает 
индивидуальную компоновку — идеальное решение для креативных инсталляций, экранов 
нестандартного размера или смешанной ориентации экранов.
С помощью видеостены Mosaic вы можете:
 • Располагать экраны в неравномерных рядах и колонках
  • Перекрывать или свободно размещать экраны, в зависимости от их физического 
 расположения
 • Индивидуально применять регулировку рамки и размеров экрана
 • Поддерживать синхронизацию видеовыхода при уникальном расположении экранов.
  o Изменения отображаются визуально и должны быть опубликованы, чтобы вступить в силу.
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ПРАВИЛА И УСЛОВИЯ МОНТАЖА, ХРАНЕНИЯ, ПЕРЕВОЗКИ, РЕАЛИЗАЦИИ И 
УТИЛИЗАЦИИ 

Устройство не требует какого-либо монтажа или обязательной постоянной фиксации. При 
эксплуатации помещайте устройство на ровную, стабильную поверхность. 

ХХранение устройства должно производиться в упаковке в отапливаемых помещениях у 
изготовителя и потребителя при температуре воздуха от 5 °С до 40 °С и относительной 
влажности воздуха не более 80%. В помещениях не должно быть агрессивных примесей (паров 
кислот, щелочей), вызывающих коррозию. 

Перевозка (транспортировка) должна осуществляться согласно ГОСТ 15150-69 при температуре 
от - 20°С до + 60 °С при относительной влажности воздуха не более 98 %. 

Реализация прибора должна производиться согласно действующему законодательству РФ. 

После оПосле окончания срока службы изделия его нельзя выбрасывать вместе с обычным бытовым 
мусором. Вместо этого, оно подлежит сдаче на утилизацию в соответствующий пункт приема 
электрического и электронного оборудования для последующей переработки и утилизации в 
соответствии с федеральным или местным законодательством. Более подробную информацию 
о пунктах приема и утилизации данного продукта можно получить в местных муниципальных 
органах или на предприятии по вывозу бытового мусора. 

О системе утилизации Kramer также можно узнать, перейдя по ссылке 
hhttp://k.kramerav.com/support/recycling/.
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ОГРАНИЧЕННАЯ ГАРАНТИЯ 
Ограничение подразумеваемых гарантий 
Все подразумеваемые гарантийные обязательства, включая гарантии торговой ценности и 
соответствия для применения в определённой области, ограничиваются продолжительностью 
действия данной гарантии. 

Исключение повреждений 
ООбязательства Kramer по отношению к любым дефектным изделиям ограничиваются ремонтом 
или заменой изделия, по нашему усмотрению. Kramer не несет ответственность за: 
 1.  Повреждения иного имущества, вызванные дефектами данного изделия, ущерб, 
 полученный вследствие неудобства изделия в работе, ущерб при невозможности 
 использования изделия, потери времени, коммерческие потери; или 
 2. Любой другой ущерб, случайный, преднамеренный или иного рода. В некоторых странах 
 могут не действовать ограничения на срок действия подразумеваемой гарантии и/или не 
  допускается исключать или ограничивать гарантию при возникновении случайного или 
 преднамеренного ущерба; таким образом, вышеприведенные ограничения и исключения 
 могут на Вас не распространяться. 

Данная гарантия предоставляет вам особые законные права, и Вы также можете 
воспользоваться другими правами, состав которых зависит от места Вашего проживания.
 

Перечень организаций, осуществляющих продажу нашей продукции, 
приведён на нашем web-сайте WWW.KRAMERAV.COM или WWW.KRAMER.RU. С данных сайтов 
можно также отправить письмо в правление компании. Мы рады Вашим вопросам, замечаниям 

и отзывам.

Примечание: Все изделия, возвращаемые Kramer для обслуживания, 
должны получить первоначальное подтверждение, каковое может быть 
получено у Вашего дилера.

Осторожно! 
• Обслуживание аппаратуры может производить только уполномоченный Kramer 
технический персонал. Любой пользователь, вносящий изменения или дополнения в 
конструкцию устройства без ведома изготовителя, теряет разрешение на 
использование данного оборудования. 
• Пользуйтесь источником питания постоянного тока, входящим в комплект поставки. 
• При• Применяйте, пожалуйста, рекомендованные типы соединительных кабелей для 
подключения устройства к другому оборудованию. 


